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Psalm 103:13
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The Care of our Heavenly Father ...
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al' — ye-reiahv' Adonai reecham' al'— bahreem' ahv ke'-racheim'

5:; -prep "upon” M7 - nabs| OO -v "pity, 5:; - prep 2R-nms 2-pfx "as, like"

N-adj/nmpl "YHVH, feels love, | "upon, on, for" “father, 'Dm -v "pity,
“fearing, pious, ~ -ORD" cares, attends1a-nms "son, Abba, | |gye has mercy
reverent, fr> 171 -v | show mercy” child” caregiver,  ; compassion”
trusting” (ones)  "to be" piel prf3ms | o, pl sfx forefather” piel infin cstr
N7 -viofear TN-"lam” minnj 732 to build NaN-aram m[olw
[so] the LORD has compassion like the compassion of a father
on those who trust him upon his children
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"As a father has compassion on his children, so the

LORD has compassion on those who trust in him."
(Psalm 103:13)
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As a father has compassion
on his children
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so the LORD has compassion
on those who trust Him.
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